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Bú er betra,
þott litit se,
halr er heima hverr.

Haavamaal.

Held da Eder,
blaa Geleder
om mit Fædreland!
Fred og gode Dage
over Bondens Tage
stedse skinne,
stedse rinde
over Fjeldets Rand!

Henrik Wergeland. (1842.)

Der ligger et Land mod den evige Sne,
i Revnerne kun er der Vaarliv at se.
Men Havet gaar til med Historie-Døn,
og Landet er elsket som Mor af Søn.

Bjørnstjerne Bjørnson. (1859.)
  __________________________________________________________________

Förord till den digitala utgåvan

Projekt Runebergs redaktion hoppas att någon vill anmäla sig frivillig
att skriva ett bättre förord på norska.

Denna lilla volym på knappt 600 sidor digitaliserades i mars 2004 som
en av de första norska texterna i digital faksimilutgåva från Projekt
Runeberg. Den ger en överblick över den norska litteraturen fram till
1870-talet, både genom sitt urval av texter och genom den
bibliografiska inledningen av utgivaren Fredrik Bætzmann.

Efter sidan 576 följer sidan 597. Det saknas ingen text, men
boktryckaren har hoppat över 20 sidnummer.
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I den digitala utgåvan har namnen länkats till
författarpresentationerna i Projekt Runebergs Nordic Authors, medan
sidnumren har länkats till respektive sida.

                               Efterskrift

EFTERSKRIFT.

Tanken om at istandbringe en Samling som denne, der her forelægges
Almenheden, tilhører oprindelig senere afdøde Universitetsbibliothekar
Paul Botten-Hansen, der i de Aar, da jeg havde den Lykke at arbejde
under hans Vejledning, flere Gange bragte et saadant Arbejde paa Bane.
Planen kom imidlertid dengang ikke ud over de lejlighedsvise Samtalers
Felt, og det var først efter hans Bortgang, at jeg begyndte at samle de
Materialier, til hvis Sammenstillen og Fuldstændiggjørelse det ikke
blev mig givet at finde Stunder før efter min Flytning til et nyt Hjem,
hvor de litterære Hjælpekilders Tarvelighed, hvad den nyere norske
Litteratur angaar, undertiden har gjort sig følelig for mig paa en
Maade, som jeg vil haabe ikke vil blive altfor mærkbar for Læserne. Jeg
har desuagtet troet at kunne overgive denne Samling i den Skik, hvori
den nu foreligger, til Offentligheden, i Haabet om at Emnets Interesse
vilde formaa at vinde den en velvillig Læserkreds. Navnlig har det
været mig en kjær Tanke, at den kanske i den op voxende Slægts Haand
kunde i sit Mon bidrage til at gjøre det Kjendskab til Fødelandet
fyldigere, der først giver Fædrelandskjærligheden dens rette Art og
sætter den istand til at blive en levende og indsigtsfuld Arbejdsevne.

Paris, Vinteren 1879-80.

Udg.
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